- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ! .,

Biztonsaga érdekében az utmutato alapjan szerelje fel és helyezze lizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az
utmutatot. A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati tmutatoban feltiintetett abrakat azonositsa be,
a figyelmeztets feliratokat vegye figyelembe.

A lampatest a halozati vezeték végén talalhato lapos flexd dugdval csatlakoztathatd a halozatra.
Hordozhat6 lampatest.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

A lampatestek 0sszeszerelését a mellékelt abra segiti.

A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.

A termékhez csak az adattablan és a foglalatok kornyékén feltiintetett tipusu, illetve maximum teljesitményii
fényforras hasznalhato!

A spotlampak fejeit hideg, kihiilt allapotban allitsa be, mert izem kozben felmelegszenek, és égési sériilést
okozhatnak.

A megvilagitott targyaktol valo legkisebb tavolsag jele (méterben)

i

A megvilagitott targy tavolsaga az izzotol nem lehet kevesebb, mint a foglalatok kérnyékén jelzett adat.

Y: Ha a kiilsé hajlékony kabel megsériil, kizarolag a gyartd, vagy egy hasonloan képzett szakember
cserélheti ki.

A gyartd a szakszeritlen bekotésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal
felelosséget.

Az lizembe helyezéssel, miikodéssel kapcsolatban felmeriild problémai esetén forduljon szakemberhez.

A lampatest tisztitasahoz ne hasznaljon tisztitd- vagy stroloszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az
elektromos alkatrészekre.

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozd Eurdpai el6irasoknak. (EN 60598)

A szelektiv gylijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési
hulladékkal egyiitt nem helyezhetd el azonos gytijtéedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat,
keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek szennyezhetik a kornyezetet, és ennek kovetkeztében
veszélyeztethetik az emberi egészséget és életet. Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.
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- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these
instructions. Identify the drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions
and take the warning texts into consideration.

The light fitting can be connected to the network by the flat FLEXO plug that can be found at the end of
the electric wire.

Portable light fitting.

The product is only suitable for inside usage.

The attached drawing should be used when the light fittings are mounted.

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

Only a light source of maximum performance and of the type indicated in the data plate and around the
socket can be used for the product.

Set the spotlights in cold, cooled down state because they heat up during operation and may cause burns.
Symbol of the shortest distance (in metres) from the illuminated objects

i

The distance between the bulb and the lighted object cannot be less than the data indicated in the vicinity
of the housings.

Y: If the outer flexible cable is damaged, only the producer or a similarly qualified electrician may exchange
it.

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection
and usage.

Should you have any problems with putting into operation or operation, contact a qualified electrician.

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with
electrical parts.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot
be placed in the same container with municipal waste. The product used may contain hazardous substances,
mixtures and components that may pollute the environment and consequently endanger human health and
life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.
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- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemédl der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb
gesetzt werden. Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem
Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt
werden.

Der Leuchtkorper ist mit dem flachen Flexostecker am Ende der Netzleitung ans Netz anzuschlieBen.
Tragbarer Lichtkorper

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Bei der Montage der Leuchtkorper hilft die beigelegte Abbildung.

Bei der Montage des Lichtkorpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt
wird.

Zu dem Produkt diirfen nur die Lichtquellen verwendet werden, die den auf dem Schild und bei den
Fassungen angegebenen Typ bzw. maximale Leistung haben!

Die Kopfe der Spotlampen sollen im kiihlen Zustand eingestellt werden, weil sie wihrend des Betriebs
warm werden und Verbrennungen verursachen kénnen.

Zeichen des kleinsten Abstandes von den beleuchteten Gegensténden (in Meter)

G-

Die Entfernung des beleuchteten Gegenstandes von der Glithlampe darf nicht kleiner sein, als die an den
Fassungen aufgefiihrte Angabe.

Y: wenn das duBere flexible Kabel verletzt ist, dann darf es nur von dem Hersteller oder einem anderen
fachkundigen Fachmann getauscht werden.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schiaden und Unfille, die wegen unsachgeméBen Anschlusses und Gebrauchs
entstehen.

Sollten Sie beziiglich der Inbetriebsetzung sowie Funktion Probleme haben, wenden Sie sich an Fachleute.
Zur Reinigung des Lichtkérpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie,
dass die elektrischen Ersatzteile mit Wasser in Kontakt kommen.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen europdischen Vorschriften (EN 60598)

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden
muss, d. h. es darf nicht in denselben Container wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete
Produkt kann gefdhrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit
die menschliche Gesundheit und das Leben gefédhrden kénnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall
entsorgt werden.
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- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!
Pour la sécurité de I"utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés
selon les instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du
produit et dans les instructions d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent
etre observées.

Le montage lampe peut etre connecté au réseau par la fiche plate se trouvant au bout du cable.

Montage lampe portable

Le produit n’est apte qu’a I’utilisation intérieure

Le dessin inclu aide dans le montage des montage lampe.

Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I’endommagement des cables électriques

Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que les sources de lumicre de type et de performance maximale
indiqués dans le tableau des données et autours des douilles.

Régler les tetes des spots en état froid, refroidi parce qu’au cours de 1’opération ils deviennent chauds et ils
peuvent causer des brulures.

Signe de la distance minimale des objets illuminés (en métre)

0

La distance entre I’objet illuminé et I’ampoule ne doit pas étre plus courte que la valeur marquée autour de
la douille.

Y: Si le cable souple extérieur est endommagé, il ne peut etre changé que par le producteur ou par un
électricien qualifié

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la
connexion ou de I’utilisation contre les régles

S’il y a des problémes connectés a la mise en opération ou a I’opération, il est proposé de contacter un
¢lectricien qualifié

Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter
que de liquides contactent les parties électriques

Nos produits sont toujours conformes aux reégles européennes valides (EN 60598)

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire
qu’il ne peut pas étre placé dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut
contenir des substances, mélanges et composants dangereux qui peuvent polluer I’environnement et donc
mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre ¢liminé comme un déchet municipal
non trié.
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-NAVOD K POUZIT{ LAMPY!

Pro Vasi bezpecnost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé
uschovejte. Dodrzujte v§echny piedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.
Lampu Ize piipojit do elektrického sité pomoci kabelu, na konci s plochou flexo zastrckou.

Premistitelna lampa

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

Montéaz lampy usnadiuje ptilozeny obrazek.

Pfi montazi lampy dejte pozor na to, aby jste ndhodou neposkodil elektricky kabel.

K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze uvedeného typu a s vykonem neprosahujicim maximalni povolené
hodnoty uvedené v tabulce a na objimkach zroje!

Uhel osvétleni u spot lamp lze nastavit pouze jenom pii jejich studeném, vypnutém stavu, nikoliv pfi jejich
funkei, jelikoz tak mohou zpUsobit zranéni v podobé popaleni.

Oznaceni nejmensi vzdalenosti od osvétlenych predméta (v metrech)

-

Vzdalenost osviceného pfedmétu od zarovky nesmi byt mensi, nez je to uvedeno na objimce zarovky.

Y: Pokud vnéjsi pruzny kabel se poskodi, tak to miize vyménit pouze vyrobee, nebo fadné vyskoleny odbornik.
Vyrobce neodpovida za tirazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Pokud méte problémy se zprovoznénim a s pouzivanim vyrobku, tak se obrat'te na odbornika.

Pfi ¢isténi lampy nepouzivejte zadné Cistici nebo jiné chemickeé piipravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych
jednotek tekutinou.

Nase vyrobky odpovidaji patficnym piedpistim Evropské normy. (EN 60598)

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, ze vyrobek musi byt sbiran odd€lené, tzn. nemize byt
vhazovan do jedné nadoby s komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek muize obsahovat nebezpecné latky,
smési a slozky, které mohou zne€istovat zivotni prostiedi a nasledné ohrozovat lidské zdravi a zivot. Nelze
jej likvidovat jako nettidény komunalni odpad.
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Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa. 5. Misto ptivodu: Cina

-NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podla
navodu. Tento navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke udajov
a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozormujuce nadpisy.

Osvetlovacie teleso sa pripaja na elektricki siet’ plochou flexo zastr¢kou, nachadzajicou sa na konci
sietoveho kabla.

Prenosné osvetlovacie teleso.

Vyrobok je ur¢eny na pouzivanie len v interiéri.

K zmontovaniu osvetl'ovacieho telesa napomaha aj prilozeny obrazok.

Pri namontovani osvetl'ovacieho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.

K vyrobku pouzivajte svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujiicim maximalne povolené
hodnoty uvedené v tabul’ke a na objimkach zroja!

Hlavice spotovych svietidiel nastavte v ich vychladnutom stave, pretoze v pribehu prevadzky sa zohreji a
mozu sposobit’ popaleniny.

Symbol najmensej vzdialenosti od osvetlenych predmetov ( v metroch)

-

Vzdialenost” osvetlené¢ho predmetu od Ziarovky nesmie byt mensia nez uvadza udaj vyznaceny na okraji
objimok.

Y: Ak sa vonkajsi ohybny kabel poskodi, méze ho vymenit vylucne vyrobca, alebo odbornik, ktory je
vyskoleny na tej istej Girovni.

Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, Grazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného
zapojenia a neodborného pouzivania.

V pripade problémov vzniknutych v stivislosti so zapojenim a prevadzkovanim sa obrat'te na odbornika.

K cisteniu osvetl'ovacieho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo Cistiaci prasok a treba predist’ k tomu,
aby sa tekutina dostala na elektrické suciastky.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

Symbol pre separovany zber odpadu znamend, ze vyrobok musi byt zbierany oddelene, t.j. nemoze byt
vhadzovany do jednej nadoby s komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moze obsahovat’ nebezpecné latky,
zmesi a zlozky, ktoré mozu znecistovat’ zivotné prostredie a nasledne ohrozovat’ 'udské zdravie a zivot.
Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.
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- INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!

W celu wlasnego bezpieczenstwa lampe nalezy montowac i uzytkowac zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy
o zachowanie instrukeji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych
na produkcie i w instrukcji obstugi.

Lampa moze by¢ podiaczona do sieci za pomoca plaskiej wtyczki flexd znajdujacej si¢ na koncu przewodu
sieciowego.

Lampa przenosna.

Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.

Przy montazu lamp pomocny jest zataczony rysunek.

Przy montowaniu lampy nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego.

Do produktu moga by¢ uzywane tylko zrodta $wiatta takiego typu i o takiej maksymalnej wydajnosci jaka
opisana jest na tablicy danych i w okolicach oprawki!

Glowice lamp spot nalezy ustawia¢ w stanie zimnym, wystygnigtym, poniewaz w czasie $wiecenia
nagrzewaja si¢ i moga spowodowac poparzenia.

Minimalna odlegtos¢ od oswietlonych przedmiotow (w metrach)

0

Odlegtos¢ oswietlonego przedmiotu od zarowki nie moze by¢ mniejsza, niz odleglos¢ zaznaczona w
okolicach zamocowania.

Y: Jezeli zewnetrzny, gietki kabel zostanie uszkodzony jego wymiany moze dokona¢ wylacznie producent
lub podobnie wykwalifikowany specjalista.

Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podiaczenia i
uzytkowania.

W razie probleméw wystapujacych przy podiaczaniu lub przy dzialaniu lampy nalezy zglosi¢ si¢ do
specjalisty.

Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywac $rodkow czyszczacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas o to, aby
ptyn nie dostat si¢ do jej elektrycznych czesei.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go
umieszcza¢ w jednym pojemniku z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne
substancje, mieszaniny i sktadniki, ktore moga zanieczyszcza¢ srodowisko i w konsekwencji zagraza¢
zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.
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- KEPIBHULITBO JIO EKCIIJIYATALIT CBITUJIbHUKA!

Bapanu Baroi Oe3rnekyt MOHTaX Ta BBiJ B EKCIUTyaTallif0 CBITWJIbHMKA IMPOBOJBTE HA OCHOBI JAHOTO
kepiBHHITBA. 30epiraiiTe naHe kepiBHALNTBO. HEoOXiTHO OTOTOXHHUTH MATIOHKH Ha IIPOMYKIi, Ha Tabmumi
JIQHHX Ta MPUBEICHNX B KEPIBHHULITBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3arno0iKHi HaIIICH.

CBITHIIBHUK T1IKITIOYAETHCS 10 MEPEXKI 33 JOMOMOTOIO TIOCKOTO IITETICENS.

MOoOibHHIA CBITHIIBHYIK.

[Ipoxykuist mpUaaTHA TUIBKK JUTS eKCIUTyaTalil B IPUMIIICHHSX.

30ip CBITUILHUKA TPOBOAUTHCS 3a JOMOMOTOI0 CXEeMU-MAITIOHKA.

TIpyu MOHTYBaHHI CITIKYHTE 3a THM, 00 €IEKTPUYHI KaOeli He MOIIKOIKHIIHCS.

Jlo npoayKuii 3acTOCOBYHTE TIIBKH Taki [pkepeia CBITILy, THII SIKHX BKa3aHO B TAOIHI!

CHOT TOJIOBKM BCTAaHOBIIOHTE TUIBKM B XOJOAHOMY CTaHi, 00 i 4ac mpaui IiIirpiBatoThest 1 MOXKYTh
3aIOIATH OIIK.

CHMBOJ [OKa3HHKA HAMMEHIIOL BIICTAHI BiJl OCBITJICHUX MIPEIMETIB B METPaXx.

-

Bincranp MK JTaMITO0 Ta OCBIT/IIOBAILHIM MPEIMETOM HE MOKe OyTH MEHILOIO Bijl 3a3Ha4EHOT Ha 000iiMi.
Y: SIKIO 30BHIIIHIM MHY4YKUI KaOesb MOIKOIMBCS, 3aMiHy POBOIUTH TUILKU BUPOOHHK, a00 CIIEIaIiCT.
BupoOHUK He Hece BIANOBITAIBHOCTI 32 MOXIIMBI MOIIKODKCHHS, SIKi BUHUKIM HPU HE TpodeciiiHomy
MOHTAXKY YH HE BI/ITOBIJHOMY BHKOPHCTAHHI.

T1pu BUHUKHEHH] TPOOJIEM 3 TMTAHb BUKOPUCTAHHS YU MOHTAXY, 3BepTaiiTecs 10 creljaicra.

Ilpy unmeHHi CBITHJIBHUKA HE BHKOPUCTOBYHTE MOPONIKM Ta iHIN 3aco0i YMINEHHS, HE IOITyCKaiTe
TIOTaaHHs BOJH Ha CIICKTPHYHI CJIEMEHTH.

Tpomyxkuist B KOXKHOMY BUIIJIKy 3aI0BUIbHSIE yMOBH €Bporeiickoro posnopsukerHs (EN 60598)

3HaK po3IUIBHOTO 300Dy BiZXOJIB O3HAYAE, IO MPOLYKT Ma€e COPTYBATHCE, TOOTO, HOro HE MOKHA OMIIIATH
B OJMH KOHTEHHEp i3 MOOYTOBMMH BifXOZaMH. BHKOPHCTOBYBaHMi MPOIYKT MOKE MICTHTH HeOe3redyHi
PEUOBHHH, CyMillli Ta KOMIIOHEHTH, AKi MOXYTh 3a0py/IHIOBaTH JOBKIIIA Ta 3arpOKyBaTH 3/I0POB’I0 Ta
JKUTTIO Jofieil. Moro He MoKHA BHKHIATH SIK HECOPTOBaHi OOYTOBI BifXO/H.
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m -INDICATII CU PRIVIRE LAFOLOSIREA SIMANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!
Pentru siguranta Dumneavoastra va rugam sa montati si sd puneti in folosintd corpul de iluminat potrivit
indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt
trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa tine{i cont de inscriptiunile
de avertizare.

Corpul de iluminat poate fi racordat la refeaua de curent prin stecherul plat aflat la capatul cablului de
alimentare cu curent electric.

Corp de iluminat mobil.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Asamblarea corpului de iluminat este ajutata de imaginea alaturata.

®
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La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.

La produs pot fi folosite doar becuri ale caror tip, respectiv putere maxima, este trecutd in tabelul de date si in
datele specificate in jurul duliei.

Reglarea capurilor corpurilor spot sa se efectueze in stare rece, racita, deoarece in timpul functionarii se incing
s pot provoca arsuri.

Semnul celei mai mici indepartari (in metrti) fata de obiectele iluminate

0

Cu ocazia schimbarii sursei de iluminat trebuie montat la loc si sticla de protectie care apara becul si neaparat
trebuie inlocuita sticla de protectie sparta!

Y : Dacé se deteriorizeaza cablul flexibil din exterior, acesta poate fi schimbat in exclusivitate de catre
producator sau de catre un specialist la fel de calificat ca si producatorul.

Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau
utilizarii necorespunzatoare a produsului.

In cazul aparitiei unor probleme legate de instalarea, functionarea produsului, adresati-va unui specialist.
Pentru curdtirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curatat sau care zgarie si evitati ajungerea apei in
piesele componente electrice.

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex.,
nu poate fi pus in acelasi container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase,
amestecuri sau componente care pot polua mediul si, in consecintd, pune in pericol sinatatea si viata
oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.
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- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte
slike, kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Lampu je moguce prikljuciti na napon pomocu “flexo” prikljucka, koji se nalazi na kraju kabla.

Mobilna lampa.

Proizvod je namenjen samo za unutrasnju upotrebu.

Sastavljanje lampe izvrsiti prema prilozenoj slici.

Priliokm montaze lampe pazite da ne ostetite kabel.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti koji je naveden na deklaracijskoj ploci ili oko grla, odnosno
koji je najvece snage.

Podesavanje spotlampi izvr$iti u hladnom stanju, pre ukljucenja. Uklju¢ena lampa se moze jako zagrejati
prouzrokujuéi opekotine.

Znak najmanje razdaljine od osvetljenih objekata (u metrima)

0

Zastitno staklo treba vratiti na mesto, nakon sto je zamenjen izvor svetlosti. Slomljeno staklo treba zameniti.
Y: Ako je spoljni flexibilni kabel ostecen, moze je zameniti samo proizvodag, ili lice sa odgovarajuéom
struénom spremom.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili
neadekvatnog koristenja.

Za probleme nastale prilikom montaze ili upotrebe, obratite se strucnjaku.

Prilikom ¢iS¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za Cis¢enje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa
elektriénim delovima.

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se
stavljati u isti kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance,
smese i komponente koje mogu zagaditi zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze
se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.
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EE! - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrSite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati.
Identificirajte slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se
upozorenja.

Rasvijetno tijelo prikljuciti na napon moguce je pomocu plosnatog flexo utikaca, koji se nalazi na kraju kabla.
Prijenosno rasvjetno tijelo.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Kod sastavljanja rasvjetnih tijela pomaze prilozena slika.

Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektri¢ni kabel.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svjetlosti maksimalne snage koja je navedena na deklaraciji ili kod
grla!

Podesavanje spot lampi vrSiti u hladnom stanju, prije ukljucenja. Ukljucena lampa moze se jako zagrijati i
prouzrociti opekline.

Oznaka najmanje udaljenosti od osvijetljenih predmeta (u metrima)

-

Udaljenost osvijetljenog predmeta od zarulje, ne moze biti manja od naznacenog podatka koji se nalazi kod
grla.

Y: Ako je vanjski savitljivi kabel oSteCen, moze ga zamijeniti samo proizvodac, ili osoba koja ima
odgovarajucu struénu spremu.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze,
ili neadekvatnog koristenja.

U vezi problema s montazom ili uporabom, obratite se stru¢noj osobi.

Za CisCenje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za CiScenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u
elektricne dijelove.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze
se staviti u isti spremnik s opéim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i
sastojke koji mogu zagaditi okolis i posljedi¢no ugroziti ljudsko zdravlje i Zivot. Ne moze ga se odloziti kao
nerazvrstani komunalni otpad.

¢
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-NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO!

V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte
slike navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Svetilka se lahko priklju¢uje na omrezje s ploskevnim flexo vtika¢em, ki se nahaja na koncu omreznega voda
Prenosna svetilka

Izdelek je primeren le za notranjo uporabo

Pri sestavitvi svetilke pomagajo prilozene slike

Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektricnega kabela.

Za izdelek se uporabi le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski plos¢i ali okoli okvira-grla, oziroma ki
je najvecje sile.

Glave spot svetilk nastavite v mrzlem, ohlajenem stanju, ker med obratovanjem se ogrevajo in lahko
povzrocijo opekline

Znamka najmanjse oddaljitve od razsvetljavnih predmetov (v meterih)

¢

Razdalja osvetlenega predmeta ne sme biti manjsa od zarnice, kot podatek okoli grla

Y: Ce se poskoduje zunanji gibki kabel, sme ga zamenjati izkljuéno proizvajalec ali podobno izobrazeni
strokovnjak.

Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne priklju¢itve in uporabe ne prevzema odgovornost
V vezi problemov s stavljenjem v obrat in funkcioniranjem obrnite se na strokovnjaka

Za CisCenje svetilke ne uporabiti sredstva za CisCenje ali drgatev, da tekocina ne gre do elektri¢nih del

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati loceno, torej ga ni mogoce odlagati v
isti zabojnik s komunalnimi odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente,
ki lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo zdravje in zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med
nesortirane komunalne odpadke.

¢
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- YI'bTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPESA HA OCBETUTEJIHO T51J10.

B uHTepec Ha Bamrara 0€30IIaCHOCT, MOHTHpAHTe M IOCTaBeTe B EKCILIOATALMS H3IEIUATA, CIOpeN
yKasaHusTa. 3arasere ToBa yrbTBaHe. Vaenrnuimpaiite ckuimre, YepTexuTe, HAMUPAIIM CE B AajicHATa
OT HAaC TeXHHUYEeCKa Tabuma, cho0passBaiiTe ce C HAIMUCHUTE 33 MPELYIPEK/ICHHE.

OCBETUTENIHOTO TSUIO CE BKIJIIOYBA B 3aXPAHBAHETO UPe3 €JIMH IUIOCHK IIEIcelI, KOHTO ce HaMupa B Kpas Ha
POBOJIHHKA.

TMonBmxHO (MOOHMITHO) OCBETUTENHO TSLIO.

IIpoyKTBT € IpefHa3HauYeH CaMo 33 BBTPEIIHO [OJI3BaHe.

TTpHUIOKEHUAT YEPTEXK [TOMAra P MOHTHPAHETO HA OCBETHTEIIHOTO TSUIO.

IIp1 MOHTHPAHETO HA OCBETHTEIHOTO TSUI0, OOBPHETE BHUMAHHE HA TOBA, a HC HAPAHUTE CICKTPHYCCKH
Kaber.

KbM mpozykTa J1a ce M3MOI3Ba CaMoO TAaKbB THII M CUJICH CBETIMHEH H3BOp, HA KOMTO TEXHHYECKHTE
apameTpy (MakCHMaIIHa MOIIIHOCT) OTTOBAPST HA JaiCHUTE OT HAC B TabiuuaTa 1 O3HAYCHUTE Ha 00KOBATa
—CTOHHOCTH!

HacrpoiiBaiite maBuTe Ha CIOT-JIAMITUTE, KOaTo T€ Ca CTY/ICHH, OHEXKeE 110 BpeMe Ha paboTa ce 3arpsiBar 1
MOTar /ia BU OIApIT.

3HAKBT (B METBHP) HA HAl{-MAJIKOTO PAa3CTOSHHUE OT OCBETICHUTE IIPEIM

-

PascTosHEETO MEKITy OCBETEHHST IPEIMET U KpyIIKaTa He MOXe Ja Obje 10 MaJKo OT MUCaHaTa Ha Hest
CTOMHOCT

»

Y: [ToBpesieHnAT Kalel ce 3aMeHs OT MPOU3BOIUTEIS, WK OT CHELUAIIICT.

ITpon3BOUTENIAT HE IPHUEMa OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3MOIOMYKH, IPHYMHEHH OT HEMPABHIHOTO MOHTHPAHE
U TIOJI3BaHe.

Axo ce MOSIBAT PoOIEMH BbB BPb3Ka C ITyCKaHE B CKCILIOATALMS WM TIPH (PyHKLMOHUpaHe, 00bpHETE ce
KBM CIICLHaIHCT.

[Ipy 4BCTEHETO HA OCBETIIIHOTO TSUI0, HE U3IION3BAITE IPOYHCTBAIIN MAaTePHAIH (XHMHUKAIIH) H BHUMABaliTe
JIa He CTUTHE TEYHOCT JI0 EICKTPHUECKUTE YacTH.

ITpozmyKTHTE HU OTrOBApAT Ha M3UCKBaHKATA Ha eBpornelickute cranaaptu (EN 60598).

CHMBOIIBT 3a pa3/ieNIHO CHOMpaHe Ha OTNAIbIN 03HAYaBa, 4e IPOLYKTHT TPOBa 1a ce chOMpa pa3aelHo, T.e.
HE MOXE Jia CE IIOCTaBsl B S/IMH U ChIIHM KOHTEIHEp ¢ OMTOBUTE OTNAbIM. M3MON3BAHUAT MPOIYKT MOXE J1a
Ch/IbPIKa OIIACHU BEIECTBA, CMECH M KOMIIOHEHTH, KOHTO MOTAT Jia 3aMbPCST OKOJIHATA CPE/id U ChOTBETHO
J1a 3aCTpaIIaT YOBELIKOTO 31paBe U skuBOT. Tol He MOXe J1a e U3XBBPIIS KATO HECOPTHPAH OUTOB OTIANbK.
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- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised
tootel, toote andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Valgusti saab vooluvorku ihendada lameda FLEXO-pistikuga, mis on elektrijuhtme otsas.

Teisaldatav valgusti.

Toode on ette nahtud ainult sisekasutuseks.

Valgusti paigaldamisel tuleb ldhtuda lisatud joonisest.

Jilgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.

Tootes saab kasutada ainult andmeplaadil ja sokli timber ndidatud voimsusega ja tiiiipi lampe.

Reguleerige kohtvalgusteid ainult kiilmalt, maha jahtunud olekus, sest need kuumenevad pdledes ja voivad
korvetada.

Siimbol, mis tahistab lithimat vahemaad (meetrites) valgustatavate objektideni.

-

Kaugus lambi ja valgustatava objekti vahel ei tohi olla vaiksem kui pesade ldhedal ndidatud andmetes kirjas.
Y: Kui véline painduv juhe on kahjustatud, voib selle vilja vahetada ainult tootja voi kvalifitseeritud elektrik.
Tootja ei vastuta juhuslike kahjude vdi dnnetuste eest, mis on pohjustatud mittestandardsest iihendamisest
voi kasutamisest.

Mis tahes probleemide korral paigaldamisel voi kasutamisel votke iihendust elektrikuga.

Arge puhastage valgustit lahustite vOi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet
vedelikega.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

Jaatmete eraldi kokku kogumise siimbol tdhendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejddtmetega, vaid see
tuleb viia selleks ettendhtud kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode voib sisaldada ohtlikke aineid, segusid
ja komponente, mis voivad keskkonda saastada ning selle tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei
voi visata kasutuselt korvaldamisel dra koos sorteerimata olmejéatmetega.
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- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHIJEET.

Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kayttoohjeiden mukaan. Sailytd timé ohje myohempéd
kayttoa varten. Ota huomioon varoitukset seka tuotteen paalld sijaitsevassa kilvessd ja kdyttdohjeessa olevat
kuvat.

Valaisimen voi liittdd verkoon littedllda FLEXO pistokkeelld, joka on verkkojohtimen lopussa.

Siirrettdva valaisin.

Tuote sopii vain sisdkdyttoon.

Valaisimen asentamisessa kéyta liitteend olevia kuvioita.

Varo, ettet vahingoita sahkojohtimia valaisimen asentaessa.

Laitteessa voi kdyttdd vain sellaisia valonldhteitd, joiden teho ja tyyppi on sama, kuin se, joka on mainittu
valaisimen tietokylvyssd ja hylsyjen lahella!

Kohdelamppua saa saitid vasta kun se on jédtynyt, koska paalld oleva lamppu kuumentuu ja voi aiheuttaa
palovammoja.

Valaistetun esineen ja lampun vélinen pienin etdisyys (metrissa)

-

Valaistetun esineen ja lampun vilisen etdisyyden on oltava véhintddn sen pitkd, miké lukee hylsyn ldhella.
Y: Jos ulkoinen sahkdjohto vahingoittuu, sen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja tai saman koulutuksen omaava
sahkoasentaja.

Valmistaja ei ota mitdén vastuuta védrdstd asentamisesta tai vadrdstd kdytostd johtuvista vahingoista tai
onnettomuuksista.

Jos sinulla on ongelmia kiyttéonoton tai toiminnan yhteydessd, ota yhteyttd sihkoasentajaan.

Ald kaytd puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestettd paéstaisi
sihkoisien aineosien pélle.

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Erillisen jéitteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on keréttava erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan
yhdyskuntajétteen kanssa. Kaytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen seké saastuttaa
ympdristod, koska se saattaa sisdltdd vaarallisia aineita, seoksia tai komponentteja. Sitd ei saa hévittdd
yhdyskuntajatteen mukana.

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Alkuperi: Kiina

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias
instrukeijas. Perzitirékite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentele ir instrukcijas bei
atsizvelkite j perspéjimus.

Sviestuvas gali buti prijungtas prie tinklo ploks¢iuoju ,,FLEXO* kistuku, kurj rasite elektrinio laido gale.
Nesiojamas $viestuvas.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Montuojant §viestuva, naudokités pridétomis instrukcijomis.

[sitikinkite, kad montuojant Sviestuva, nepazeistuméte jokiy elektros kabeliy.

Siam produktui naudoti tik Sviesos Saltinj, kuris veikty maksimaliai ir jo tipas nurodytas techniniy parametry
lenteléje ar ant patrono.

Sviesas nustatykite, tai lemputés Saltos, atvésusios, nes eksploatuojant jos jkaista ir galite nusideginti.
Trumpiausiojo atstumo (metrais) simbolis nuo apSvieciamyjy objekty.

0

Atstumas nuo elektros lemputés ir apSvieCiamojo objekto negali buiti mazesnis nei nurodyta ant korpuso.

Y: Jei iSorinis lankstusis kabelis pazeistas, ji pakeisti gali tik gamintojas ar panasios kvalifikacijos elektrikas.
Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylancius dél netinkamo
prijungimo ir naudojimo.

Jei iskilo problemy dél paleidimo ar eksploatavimo, kreipkités j kvalifikuota elektrika.

Nevalykite Sviestuvo plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty i elektrines
dalis.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi biti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima
iSmesti | tg patj konteinerj akrtu su komunalinémis atliekomis. Panaudotame gaminyje gali biiti pavojingy
medziagy, misiniy ir sudedamyjy daliy, kurios gali uztersti aplinka ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir
gyvybei. Jo negalima i$mesti kaip nertisiuoty komunaliniy atlieky.

Importuotojas: ,,Rabalux“ Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmés vieta: Kinija

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsvérumu dél gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet
$o instrukciju. Identificgjiet zim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet
véra bridinajumus.

Gaismekli var pieslégt tiklam, izmantojot plakano FLEXO kontaktdaksu, kura ir atrodama elektriska vada
gala.

Parvietojams gaismeklis

Produkts ir piemérots lietosanai tikai telpas.

Uzstadot gaismeklus, ir jaizmanto pievienotas shémas.

Uzmanieties, lai gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.

Sim produktam var izmantot tikai tadas maksimalas jaudas un tipa gaismas avotu, kads ir noradits uz datu
plaksnites un kontaktrozetes tuvuma.

Izvietojiet prozektorus, kad tie ir auksti un atdzisusi, jo lietosanas laika tie sakarst un var izraisit apdegumus.
Simbols, kas apzime 1sako attalumu (metros) no apgaismotajiem objektiem.

0

Attalums starp spuldzi un apgaismoto priekSmetu nedrikst but mazaks par attalumu, kas noradits korpusu
tuvuma.

Y: Ja argjais elastigais vads ir bojats, to drikst nomainit tikai razotajs vai lidzigi kvalificéts elektrikis.
Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta
savienojumu un lietosanas rezultata.

Ja jums rodas kaut kadas problémas ar ekspluatacijas uzsaksanu vai lietosanu, sazinieties ar kvalificétu
elektriki.

Gaismekla tTriSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam
detalam nonakt saskarg ar Skidrumiem.

Maisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Dalito atkritumu savakSanas simbols nozimé, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena
konteinera ar sadzives atkritumiem. Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un
sastavdalas, kas var piesarnot vidi un lidz ar to apdraudét cilveku veselibu un dzivibu. To nevar izmest ka
neskirotus sadzives atkritumus.
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- UHCTPYKLA 11O NCITIOJIb3OBAHNIO CBETUJIBHUKA 1 YXOAY 3A HUM!

B mHTepecax coOCTBEHHOI O€30IMACHOCTH MPOCHM YCTAHABIMBATH M IOJKIIOYATh CBETHIBHHK B
COOTBETCTBHM ¢ MHCTpyKuHeil. CoxpaHuTe HHCTPYKIMi0. O3HAKOMBTECh CO CXEMaMH, MPUBEACHHBIME Ha
CaMOM CBETIUIBHUKE, Ha €ro HH(MOPMAINOHHOM IMUTKE U B HHCTPYKLHH 110 HCHONb30BaHMIo. [Ipumure k
CBEJICHHUIO TIPETYTPEKIALONIIE HAITHCH.

CBETHIIBHHK HOJKITIOYACTCS K AMEKTPOCETH HPH TOMOIIH TIOCKOI HITENCENIbHON BIIKH, HAaXOMIICHCs Ha
KOHIIE TIPOBOJIA.

[lepeHOCHOM CBETUIIBHUK.

CBETHIIBHHK NPEIHA3HAYCH HCKITFOYUTEIBHO U HCTIOMB30BAHMS B TOMEIICHHSX.

Co0parh CBETHIIBHUK MOKHO IIPH IIOMOIIH IIPUITAraeMOH CXEMBL.

ITpu MOHTaKE OCBETHTEIIBHOTO NPHOOpA CIICAUTE 33 TEM, YTOOBI HE TIOBPEUTH AEKTPHYECKUI Kabelb.
Hcmnonb3yiiTe TONBKO TaKue HCTOUHHKU CBETA, MOIIHOCTb U THII KOTOPHIX COOTBETCTBYIOT YKa3aHHOMY Ha
ILIUTKE ¥ BONM3K IaTPOHOB!

Koprryc namrisl Hanpas/IeHHOTO CBETA YCTaHAB/IMBAITE B XOJIOIHOM COCTOSHHHM, TaK Kak PabOTaroIIast JaMIia
CIJIBHO HArPEBACTCS i MOKET BBI3BATH 0KOTH.

Hanmenbluee paccTOsHIE 10 OCBEIIAeMOr0 IpeaMeTa (B MeTpax)

=

PaccrosiHEe OT JTaMITBI 10 OCBEIaeMOr0 IpeIMeTa He MOKET ObITh MEHbIIIE, YeM TO, KOTOPOE yKa3aHO BOIN3U
HaTpoHA.

Y: B Tom ciyyae, eciau BHEIIHHI ruOKnii KaOesb MOMYYHUT MOBPEXKACHUS, €0 MOKET 3aMEHATh TOJBKO
TPOM3BOIUTENb WX CHELUAIHCT, UMEIOIINH aHATIOTHIHYIO KBAN(DHKALHIO.

ITponsBoauTesh HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3@ BO3MOKHBIC HECUACTHBIC CITy4aH HIIM yIIepO, IPOU30MIE/IINe
U3-32 HEKBATH(UIIMPOBAHHOTO MONKIIOUEHNS WIH HENPABUILHOTO UCTIONb30BAHHA.

B ciryuae BO3HUKHOBEHS IPOOIEM C TIOAKIIOUSHHEM WK € SKCILTyaTanueil oOpamaiTech K ClieHaIiCTaM.
JU1st YMCTKY CBETHIIBHUKA HE HCTIOJNB3YHTE MOIOIIIME MM abpasUBHBIC CPECTBA U HE JI0MYCKaiTe MonaiaHus
JKUIKOCTH Ha JIIEKTPUIECKUE NeTANIN.

Hama npoxyKims Bo BceX CIIydasiX COOTBETCTBYET TPEOOBAHHSIM €BPOIEHCKNX HOPMATHBHEIX TOKyMEHTOB.
(EN 60598)

CuMBOI pa3[enbHOro cOopa OTXOIOB 03HAYAET, YTO M3AeINe HEOOXOAMMO yTUIN3HPOBATh OTACILHO, T. €.
€ro 3arpemaercsl IOMeIaTh B OUH KOHTeHHep ¢ ObITOBBIME oTxofamu. OTpaoTaBluee H3JeNIHe MOXKET
CoziepKaTh ONAcHBIE BELIECTBA, CMECH H KOMIIOHEHTBI, KOTOPBIE MOTYT 3arpsi3HATH OKPY:KAIOLIYIO CPey H
B CBSI3H C 9THM IIPEJICTABIIATh YTPO3Y 3I0POBBIO U JKU3HU 4eTIoBeKa. M3enue 3ampemaercs yTHIM3HPOBATh
KaK HECOPTUPYeMbIe OBITOBBIC OTXOMBL.

Hmmoprep: «Pabantoke 3pm», Képreda y. 5, [Isép, 9027, Benrpus. Crpana npousBozctsa: Kuraii.

- YIIATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A UHCTAJIALIMJA HA CBETUJIKA!

On 6e30eHOCHH NPUYNHH, BrpaJeTe ja W KOPUCTETE ja CBETHJIKATA CIIOpE]] YIATCTBOTO 3a yIoTpeba.
CouyBajte ro oBa ymnarcTBo. Pasriezajre ru IpTeKXHUTe Ha IPOU3BOAOT, JACKIapalijaTa Ha IPOU3BOIOT 1
YIATCTBOTO U 3eMETe TH HPEBU] TCKCTOBHUTE 3a NPEAYIPeNyBarbe.

Caermikata Moke J1a Ouje moBp3aHa Bo Mpexara co pameH npukiaydok GJIEKCO kojurto ce Haora Ha
KpajoT Ha EJICKTPUYHHUOT Kabell.

IIpenocHa ceTuika

ITpon3BOIOT € HAMEHET 3a BHATpEIIHA ynoTpeda.

Tpeba ma ce KOPHCTH LPTEKOT BO MPHIIOT IPU HHCTAIMPAEHE HA CBETHIIKUTE.

BHnMaBajTe 1a He TM OLITETHTE eIEeKTPHIHHUTE KaOJIM IPU MHCTaJIalHjaTa Ha CBETHIIKATA.

Mosxe 1a ce KOPUCTH CaMo CHjasIiIia CO MAaKCHMAJICH BEK Ha TPAcke M OJ] THII HABEJCH Ha JeKIIapalujara
Ha IPOU3BOJIOT U HA HPEKHHYBAYOT.

Pedexropute Heka OMmaT JaJHH WIM pa3NafeHH IPU IIOCTAaBYBAWmETO, OMIEJKH ce 3arpeBaaT HpU
paboTerbe M MOKE J1a PEAM3BUKAAT 3TOPCHHIIH.

CumO011 32 HajKPATKO pacTojaHue (BO METPH) O] OCBETIICHUTE MPEAMETH

=

Pacrojanuero nmomery cujanmiata ¥ OCBETICHHOT MPEAMET HE cMee Ja OuIe MoMaio O HaBeICHUTE
MOJIATOIIM Ha KyTHjaTa.

Y: Axo HamBopemHHOT (reKcHOHIeH Kabeda € OLITETeH, CaMo MPOM3BOAMTENOT WIM KBaIU(HKyBaH
eNEKTPHYIApP MOXKE 14 TO 3aMEHI.

[IpoM3BOINUTENOT HE € OATOBOPEH 3a CIy4ajHO OLITETYBAmbe HIH 32 HECPEKH HACTAHATH KaKo Pe3ylTaT Ha
HECTaHJApHO HHCTAJINPABE U yIoTpeoa.

JIoKONKy MMate IpoOIeMH /ia 3aII0YHETE J1a TO KOPHCTHTE WITH [1a TO KOPHCTHTE MPOU3BOIOT, KOHTAKTHPA]TE
co KBaJU(HKyBaH eIeKTpudap.

He umcrere ja cBeTHiKarta Co JIETEPreHTH WM aOpa3sMBHH MarepHjand M H30ErHyBajTe KOHTAKT Ha
TEYHOCTH CO CICKTPUUHUTE JICTIOBH.

Haumte npou3Bo/u ce BO COMNACHOCT CO cOO/iBeTHHTE eBporicky ctanaapau (EN 60598)

CuMOO0ITOT 32 OZIENTHO COOMparbe OTIIA/ 3HAYH JIeKa TPOM3BOIOT MOpa J1a e COOMpa O IEIHO, OTHOCHO HE
MOJKe [[a Ce CTaBH BO HMCT CaJ CO KOMYHATHHOT OTIA/. YIOTPEOCHHOT MIPOM3BOI MOJKE J1a COMPIKU OTACHH
MarepHy, MCIIaBHHA 1 KOMIIOHCHTH KOHM MOXAT 1a ja 3arajaT KHBOTHATa CPEIHHA M CIEACTBEHO Ja ro
3arpo3ar 3paBjeTo U KUBOTOT Ha JyreTo. He Moyke 11a ce oTcTpaHyBa Kako HECOPTHPAH KOMYHAJICH OTIA.

Yeosmuk: Pabanyke JI00. H-9027 I'ep, Kopreda 6p. 5. Mecto Ha notekino: Kuna

m - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet.
Identifikoni skicat né produkt, né etiketén e t€ dhénave t&é produktit dhe né udhézimet dhe merrni né
konsideraté tekstet paralajméruese.

Pajisja ndriguese mund t€ lidhet me rrjetin népérmjet spinés sé shesht¢ FLEXO e cila mund té gjendet né
fund té telit elektrik.

Pajisje ndriguese e levizshme

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té brendshém.

Kur t€ montohen pajisjet ndriguese duhet t& pérdoret skica bashkéngjitur.

Sigurohuni gé€ t€ mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t€ jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Vetém njé burim drite me performancé maksimale dhe e llojit t& treguar né etiketén e t€ dhénave dhe rreth
prizés mund t€ pérdoren pér produktin.

Vendoseni prozhektorin né t& ftohté, né gjendjen e ftoht€ sepse ato nxehen gjaté funksionimit dhe mund
té shkaktojné djegie.

Simboli i distancés mé t€ vogél (né metra) nga objektet e ndriguara.

-

Distanca midis pogit dhe objektit qé ndricohet nuk mund t€ jet€¢ mé pak se t€ dhénat e treguara né aférsi
t€¢ dhomézave.

Y: Nése kablli fleksibél i jashtém éshté i démtuar, vetém prodhuesi ose njé inxhinier elektrik i kualifikuar
mund ta ndérrojé até.

Prodhuesi nuk do t&€ mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja
apo pérdorimi jo-standard.

Nése do t€ keni probleme me vénien né puné apo funksionimin, kontaktoni me njé inxhinier elektrik té
kualifikuar.

Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e léngjeve
me pjesét elektrike.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet té hidhet ve¢mas, pra nuk mund té
hidhet né t& njéjtin